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Chapter 6

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

יְלָה1 בַּלַּ֣
gecede–
H3915

הַה֔וּא
o
H1931

ה נָדְדָ֖
kaçtı
H5074

שְׁנַת֣
uykusu
H8142

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın–
H4428

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

יא לְהָבִ֞
getirmek–için–
H0935

אֶת־
–
H0853

סֵ֤פֶר
kitabını

הַזִּכְרֹנוֹת֙
hatıraların–
H2146

דִּבְרֵ֣י
sözleri
H1697

ים הַיָּמִ֔
günlerin–
H3117

וַיִּהְי֥וּ
ve–oldular
H1961

ים נִקְרָאִ֖
okunan
H7121

לִפְנֵי֥
önünde–
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
kralın–
H4428

O gece kral&#305;n uykusu ka&#231;t&#305;; tarih kay&#305;tlar&#305;n&#305;n getirilip kendisine 
okunmas&#305;n&#305; buyurdu.

וַיִּמָּצֵא2֣
ve–bulundu
H4672

כָת֗וּב
yazılmış
H3789

אֲשֶׁר֩
ki

יד הִגִּ֨
bildirdi
H5046

י מָרְדֳּכַ֜
Mordekay
H4782

עַל־
hakkında–

בִּגְתָ֣נָא
Bigtana
H0904

רֶשׁ וָתֶ֗
ve–Tereş
H8657

֙ שְׁנֵי
iki
H8147

סָרִיסֵי֣
hadımı
H5631

לֶךְ הַמֶּ֔
kralın–
H4428

י מִשֹּׁמְרֵ֖
bekleyenlerden–
H8104

ף הַסַּ֑
eşiğin–

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ בִּקְשׁוּ
aradılar
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
uzatmak–için–
H7971

יָ֔ד
el
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
krala–
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
Ahasveros'a
H0325

Kay&#305;tlar Kral Aha&#351;vero&#351;u &#246;ld&#252;rmeyi tasarlam&#305;&#351; olan iki 
g&#246;revliden s&#246;z ediyordu. Kap&#305; n&#246;bet&#231;isi olarak g&#246;rev yapm&#305;&#351; 
olan Bigtan ve Tere&#351; ad&#305;ndaki bu iki adam&#305; Mordekay ele vermi&#351;ti.

וַיֹּ֣אמֶר3
ve–dedi
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
kral–
H4428

ה־ מַֽ
ne–
H4100

ה נַּעֲשָׂ֞
yapıldı

ר יְקָ֧
onur
H3366

ה וּגְדוּלָּ֛
ve–büyüklük
H1420

לְמָרְדֳּכַ֖י
Mordekay–için–
H4782

עַל־
için–

זֶה֑
bu
H2088

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
ve–dediler
H0559

י נַעֲרֵ֤
gençleri
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
kralın–
H4428

יו רְתָ֔ מְשָׁ֣
hizmetkârları
H8334

לאֹ־
değil–
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
yapıldı

עִמּ֖וֹ
onunla

ר׃ דָּבָֽ
bir–şey
H1697

Kral, &#8249;&#8249;Bu yapt&#305;klar&#305;ndan dolay&#305; Mordekay nas&#305;l 
onurland&#305;r&#305;ld&#305;, ona ne &#246;d&#252;l verildi?&#8250;&#8250; diye sordu. 
Hizmetk&#226;rlar, &#8249;&#8249;Onun i&#231;in hi&#231;bir &#351;ey 
yap&#305;lmad&#305;&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;lar.

וַיֹּ֥אמֶר4
ve–dedi
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

י מִ֣
kim
H4310

בֶחָצֵר֑
avluda–

וְהָמָן֣
ve–Haman
H2001

א בָּ֗
gelmişti
H0935

לַחֲצַ֤ר
avlusuna–

בֵּית־
evinin–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
kralın–
H4428

יצוֹנָ֔ה הַחִ֣
dış–
H2435

ר לֵאמֹ֣
söylemek–için–
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
krala–
H4428

לִתְלוֹת֙
asmak–için–
H8518

ת־ אֶֽ
–
H0853

י מָרְדֳּכַ֔
Mordekay'ı
H4782

עַל־
üzerinde–

הָעֵ֖ץ
ağacın–
H6086

אֲשֶׁר־
ki–

ין הֵכִ֥
hazırladı

לֽוֹ׃
ona

Kral, &#8249;&#8249;Avluda kim var?&#8250;&#8250; diye sordu. O s&#305;rada Haman saray&#305;n 
d&#305;&#351; avlusuna yeni girmi&#351;ti. Kraldan, haz&#305;rlatt&#305;&#287;&#305; 
dara&#287;ac&#305;na Mordekay&#305;n as&#305;lmas&#305;n&#305; isteyecekti.
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אמְר֜ו5ּ וַיֹּ֨
ve–dediler
H0559

י נַעֲרֵ֤
gençleri
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
kralın–
H4428

יו אֵלָ֔
ona
H0413

הִנֵּ֥ה
işte
H2009

ן הָמָ֖
Haman
H2001

עֹמֵד֣
durmakta
H5975

בֶּחָצֵר֑
avluda–

וַיֹּ֥אמֶר
ve–dedi
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

יָבֽוֹא׃
gelsin
H0935

Hizmetk&#226;rlar krala, &#8249;&#8249;Haman avluda bekliyor&#8250;&#8250; dediler. Kral, 
&#8249;&#8249;Buraya gelsin&#8250;&#8250; dedi.

6֮ וַיָּבוֹא
ve–geldi
H0935

הָמָן֒
Haman
H2001

וַיֹּ֤אמֶר
ve–dedi
H0559

לוֹ֙
ona

לֶךְ הַמֶּ֔
kral–
H4428

מַה־
ne–
H4100

לַעֲשׂ֕וֹת
yapılmalı–

ישׁ בָּאִ֕
adama–
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

חָפֵץ֣
ister

בִּיקָר֑וֹ
onurlandırmayı
H3366

וַיֹּ֤אמֶר
ve–dedi
H0559

֙ הָמָן
Haman
H2001

בְּלִבּ֔וֹ
yüreğinde

י לְמִ֞
kimi–
H4310

ץ יַחְפֹּ֥
isteyebilir

לֶךְ הַמֶּ֛
kral–
H4428

לַעֲשׂ֥וֹת
yapmak–için–

ר יְקָ֖
onur
H3366

ר יוֹתֵ֥
daha–çok
H3148

נִּי׃ מִמֶּֽ
benden

Haman i&#231;eri girince kral ona, &#8249;&#8249;Kral&#305;n onurland&#305;rmak istedi&#287;i biri 
i&#231;in ne yap&#305;lmal&#305;?&#8250;&#8250; diye sordu. &#8249;&#8249;Kral benden ba&#351;ka kimi 
onurland&#305;rmak isteyebilir ki?&#8250;&#8250; diye d&#252;&#351;&#252;nen Haman &#351;u 
yan&#305;t&#305; verdi: &#8249;&#8249;Kral onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;i i&#231;in kendi 
giydi&#287;i bir kral giysisini ve &#252;zerine bindi&#287;i sorgu&#231;lu at&#305; getirtir,

וַיֹּ֥אמֶר7
ve–dedi
H0559

ן הָמָ֖
Haman
H2001

אֶל־
–e–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
krala–
H4428

ישׁ אִ֕
adam
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

ץ חָפֵ֥
ister

בִּיקָרֽוֹ׃
onurlandırmayı
H3366

8֙ יָבִי֙אוּ
getirsinler
H0935

לְב֣וּשׁ
giysiyi
H3830

מַלְכ֔וּת
kraliyet
H4438

ר אֲשֶׁ֥
ki

בַשׁ־ לָֽ
giydi–
H3847

בּ֖וֹ
onu

לֶךְ הַמֶּ֑
kral–
H4428

וְס֗וּס
ve–atı

ר אֲשֶׁ֨
ki

רָכַב֤
bindi
H7392

֙ עָלָיו
üzerine

לֶךְ הַמֶּ֔
kral–
H4428

ר וַאֲשֶׁ֥
ve–ki–

ן נִתַּ֛
konuldu
H5414

תֶר כֶּ֥
tacı
H3804

מַלְכ֖וּת
kraliyet
H4438

בְּראֹשֽׁוֹ׃
başına

וְנָת֨וֹן9
ve–verilsin
H5414

הַלְּב֜וּשׁ
giysi–
H3830

וְהַסּ֗וּס
ve–at–

עַל־
üzerine–

יַד־
eline–
H3027

ישׁ אִ֞
adamın
H0376

י מִשָּׂרֵ֤
beylerinden–
H8269

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
kralın–
H4428

ים פַּרְתְּמִ֔ הַֽ
soyluların–
H6579

֙ וְהִלְבִּי֙שׁוּ
ve–giydirsinler
H3847

אֶת־
–
H0853

ישׁ הָאִ֔
adamı–
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

חָפֵץ֣
ister

יקָר֑וֹ בִּֽ
onurlandırmayı
H3366

וְהִרְכִּיבֻ֤הוּ
ve–bindirsinler
H7392

עַל־
üzerinde–

הַסּוּס֙
atın–

בִּרְח֣וֹב
meydanında–
H7339

יר הָעִ֔
şehrin

וְקָרְא֣וּ
ve–bağırsınlar
H7121

יו לְפָנָ֔
önünde
H6440

כָּ֚כָה
böyle
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
yapılır

ישׁ לָאִ֔
adama–
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

ץ חָפֵ֥
ister

בִּיקָרֽוֹ׃
onurlandırmayı
H3366

giysiyi ve at&#305; en &#252;st y&#246;neticilerinden birine verir; o da kral&#305;n onurland&#305;rmak 
istedi&#287;i ki&#351;iyi giydirip at&#305;n &#252;st&#252;nde kent meydan&#305;nda gezdirir. &#214;nden 
giderek, &#8249;Kral&#305;n onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;iye b&#246;yle 
davran&#305;l&#305;r&#8250; diye ba&#287;&#305;r&#305;r.&#8250;&#8250;
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אמֶר10 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
kral–
H4428

ן לְהָמָ֗
Haman'a–
H2001

הֵר מַ֠
acele–et

ח קַ֣
al
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְּב֤וּשׁ
giysiyi–
H3830

וְאֶת־
ve–
H0853

הַסּוּס֙
atı–

ר כַּאֲשֶׁ֣
nasıl–ki–

רְתָּ דִּבַּ֔
söyledin
H1696

עֲשֵׂה־ וַֽ
ve–yap–

֙ כֵן
böyle

לְמָרְדֳּכַי֣
Mordekay–için–
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
Yahudi–
H3064

ב הַיּוֹשֵׁ֖
oturan–
H3427

עַר בְּשַׁ֣
kapısında–
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın–
H4428

אַל־
değil–
H0408

ל תַּפֵּ֣
eksik–bırak
H5307

ר דָּבָ֔
bir–şey
H1697

ל מִכֹּ֖
tümünden–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ne–ki–

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
söyledin
H1696

Kral Hamana, &#8249;&#8249;Hemen git&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Giysiyle at&#305; al ve 
s&#246;ylediklerini kral&#305;n kap&#305; g&#246;revlisi Yahudi Mordekay i&#231;in yap. S&#246;ylediklerinin 
hi&#231;birinde kusur etme.&#8250;&#8250;

ח11 וַיִּקַּ֤
ve–aldı
H3947

֙ הָמָן
Haman
H2001

אֶת־
–
H0853

הַלְּב֣וּשׁ
giysiyi–
H3830

וְאֶת־
ve–
H0853

הַסּ֔וּס
atı–

שׁ וַיַּלְבֵּ֖
ve–giydirdi
H3847

ת־ אֶֽ
–
H0853

מָרְדֳּכָי֑
Mordekay'ı
H4782

֙ וַיַּרְכִּיבֵה֙וּ
ve–bindirdi
H7392

בִּרְח֣וֹב
meydanında–
H7339

יר הָעִ֔
şehrin

וַיִּקְרָ֣א
ve–bağırdı
H7121

יו לְפָנָ֔
önünde
H6440

כָּ֚כָה
böyle
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
yapılır

ישׁ לָאִ֔
adama–
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

לֶךְ הַמֶּ֖
kral–
H4428

ץ חָפֵ֥
ister

בִּיקָרֽוֹ׃
onurlandırmayı
H3366

B&#246;ylece Haman giysiyi ve at&#305; ald&#305;, Mordekay&#305; giydirip at&#305;n &#252;st&#252;nde 
kent meydan&#305;nda gezdirmeye ba&#351;lad&#305;. &#214;nden giderek, &#8249;&#8249;Kral&#305;n 
onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;iye b&#246;yle davran&#305;l&#305;r&#8250;&#8250; diye 
ba&#287;&#305;r&#305;yordu.

וַיָּ֥שָׁב12
ve–döndü
H7725

מָרְדֳּכַ֖י
Mordekay
H4782

אֶל־
–e–
H0413

עַר שַׁ֣
kapısına
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın–
H4428

֙ וְהָמָן
ve–Haman
H2001

נִדְחַף֣
aceleyle–gitti
H1765

אֶל־
–e–
H0413

בֵּית֔וֹ
evine

אָבֵ֖ל
yaslı
H0057

וַחֲפ֥וּי
ve–örtülü
H2645

אשׁ׃ ֹֽ ר
başlı

Sonra Mordekay saray kap&#305;s&#305;na d&#246;nd&#252;. Haman ise utan&#231; i&#231;inde 
ba&#351;&#305;n&#305; &#246;rterek &#231;abucak evine gitti.

ר13 וַיְסַפֵּ֨
ve–anlattı

ן הָמָ֜
Haman
H2001

לְזֶרֶ֤שׁ
Zereş'e–
H2238

אִשְׁתּוֹ֙
karısına
H0802

וּלְכָל־
ve–tüm–
H3605

יו הֲבָ֔ אֹ֣
dostlarına
H0157

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ne–ki–

קָרָ֑הוּ
başına–geldi

֩ וַיֹּ֩אמְרוּ
ve–dediler
H0559

ל֨וֹ
ona

יו חֲכָמָ֜
bilgeleri
H2450

וְזֶרֶ֣שׁ
ve–Zereş
H2238

אִשְׁתּ֗וֹ
karısı
H0802

אִ֣ם
eğer

מִזֶּ֣רַע
soyundan–
H2233

ים הַיְּהוּדִ֡
Yahudilerin–
H3064

י מָרְדֳּכַ֞
Mordekay
H4782

אֲשֶׁר֩
ki

הַחִלּ֨וֹתָ
başladın

ל לִנְפֹּ֤
düşmek–için–
H5307

֙ לְפָנָיו
önünde
H6440

לאֹ־
değil–
H3808

תוּכַל֣
yenebilirsin
H3201

ל֔וֹ
onu

י־ כִּֽ
çünkü–

נָפ֥וֹל
düşerek–
H5307

תִּפּ֖וֹל
düşeceksin
H5307

לְפָנָֽיו׃
önünde
H6440

Ba&#351;&#305;na gelenleri kar&#305;s&#305; Zere&#351;e ve b&#252;t&#252;n dostlar&#305;na 
anlatt&#305;. Kar&#305;s&#305; Zere&#351; ve dan&#305;&#351;manlar&#305; ona &#351;&#246;yle dediler: 
&#8249;&#8249;&#214;n&#252;nde gerilemeye ba&#351;lad&#305;&#287;&#305;n Mordekay Yahudi 
soyundansa, ona g&#252;c&#252;n yetmeyecek, &#246;n&#252;nde yok olup gideceksin.&#8250;&#8250;
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עוֹדָם14֙
hala–onlar–
H5750

ים מְדַבְּרִ֣
konuşuyorlardı
H1696

עִמּ֔וֹ
onunla

י וְסָרִיסֵ֥
ve–hadımları
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
kralın–
H4428

הִגִּ֑יעוּ
geldiler
H5060

֙ וַיַּבְהִל֙וּ
ve–acele–ettiler
H0926

יא לְהָבִ֣
getirmek–için–
H0935

אֶת־
–
H0853

ן הָמָ֔
Haman'ı
H2001

אֶל־
–e–
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
ziyafete–
H4960

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשְׂתָ֥
hazırladı

ר׃ אֶסְתֵּֽ
Ester
H0635

Onlar daha konu&#351;urken, kral&#305;n harema&#287;alar&#305; gelip Haman'&#305; apar topar Ester'in 
verece&#287;i &#351;&#246;lene g&#246;t&#252;rd&#252;ler.
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